
Fixation de la bague sur la dudgeonnière électrique  
Fixing the clamp on the flaring tool 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Réalisation du collet-battu / Carrying out a flare 
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CARACTERISTIQUES / SPECIFICATIONS 
 

Moteur / Motor CC / DC 

Vitesse / Speed 280 tr/min / RPM 

Autonomie / battery life Approx. 100 collets / flares 

Batterie / battery Lithium 18V – 4000 mAh 

Temps de charge / charging. time 60 min 

Nb de cycles / number of cycles >500 

F 
R 

Serrer la bague sur la dudgeonnière en 

effectuant un quart de tour en sens inverse 

des aiguilles d’une montre 

Screw the clamp on the flare tool by turning ¼ 

anti-clockwise 

Appuyer sur la position F de la gachette 

jusqu’à la butée. Appuyer sur la position R 

pour rétracter le cone complètement avant de 

défaire la bague d’un quart de tour dans le 

sens des aiguilles d’une montre et de libérer le 

tube. 

Start flaring by pressing the F position of the 

button until you hear a clank from the clutch. 

Release the flare cone completely by pressing 

the R position of the button. Then unscrew the 

clamp for releasing the flared tube. 



DESCRIPTIF DU KIT / KIT OVERVIEW 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CHARGE DE LA BATTERIE / BATTERY CHARGING 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTALLATION DE LA BATTERIE / INSTALLING THE BATTERY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PRISE EN MAIN / OPERATIONS 
installation de la filière dans la bague de serrage / Installing the liner into the clamp 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fixation de la bague sur le tube de cuivre / Fixing the clamp on the tube 
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Glisser la batterie dans le rail jusqu’à la butée 

Slide the battery on the charger until it is 

locked 

La LED rouge indique que l’appareil est en charge. LA 

LED verte indique que la charge est complète 

Red LED indicates that the device is being charged. 

Green light shows the charge is complete 

Glisser la batterie dans le rail 

jusqu’à la butée 

Slide the battery until it is locked 

Placer le tube dans la filère et en butée sur 

la plaque d’arrêt. Serrer la baque en 

vissant la molette afin de maintenir le 

tube fermement 

Position the copper tube in the liner and 

on the stopper plate. Close the clamp by 

screwing the wheel in order to keep the 

copper tight. 


